
1.  Modello 2097/30 assieme rosone :: 2097/30 ceiling rose

2. Modello 2097/30 cromo braccio piccolo (180mm) :: 2097/30 chrome small arm (180mm) 

2. Modello 2097/30 ottone braccio piccolo (180mm) :: 2097/30 brass small arm (180mm)

3. Modello 2097/30 cromo braccio medio (330mm) :: 2097/30 chrome medium arm (330mm)

3. Modello 2097/30 ottone braccio medio (330mm) :: 2097/30 brass medium arm (330mm)

4. Modello 2097/30 cromo braccio grande (430mm) :: 2097/30 chrome long arm (430mm)

4. Modello 2097/30 ottone braccio grande (430mm) :: 2097/30 brass long arm (430mm)

5. Modello 2097 porta lampade E14 :: 2097 Lamp fitting E14

6. Modello 2097/30 distanziale cromo :: 2097/30 chrome spacer

6. Modello 2097/30 distanziale ottone :: 2097/30 brass spacer
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2097/30 CHROME SMALL ARM (180mm) :: 
MODELLO 2097/30 CROMO BRACCIO PICCOLO (180mm)  
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that the power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified electrician. 
 
Screw the arms (H) to the lamp body (I), taking care not to bend on the rings (L). 
Insert the lamp holder (M) in the ring (L) and fasten them by locking the screw (N). 
 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta 
la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista qualificato. 
 
Avvitare i braccini (H) al corpo dell’ apparecchio (I) facendo attenzione a non fare leva sull’anello (L). 
Inserire i portalampada (M) nell’ anello (L) e fissarli con la vite (N). 
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2097/30 CHROME SMALL ARM (180mm) :: 
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that the power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified electrician. 
 
Screw the arms (H) to the lamp body (I), taking care not to bend on the rings (L). 
Insert the lamp holder (M) in the ring (L) and fasten them by locking the screw (N). 
 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta 
la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista qualificato. 
 
Avvitare i braccini (H) al corpo dell’ apparecchio (I) facendo attenzione a non fare leva sull’anello (L). 
Inserire i portalampada (M) nell’ anello (L) e fissarli con la vite (N). 
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2097/30 CHROME MEDIUM ARM (330mm) :: 
MODELLO 2097/30 CROMO BRACCIO MEDIO (330mm)  
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that the power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified electrician. 
 
Screw the arms (H) to the lamp body (I), taking care not to bend on the rings (L). 
Insert the lamp holder (M) in the ring (L) and fasten them by locking the screw (N). 
 
 


ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta 
la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista qualificato. 
 
Avvitare i braccini (H) al corpo dell’ apparecchio (I) facendo attenzione a non fare leva sull’anello (L). 
Inserire i portalampada (M) nell’ anello (L) e fissarli con la vite (N). 
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2097/30 CHROME MEDIUM ARM (330mm) :: 
MODELLO 2097/30 CROMO BRACCIO MEDIO (330mm)  
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that the power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified electrician. 
 
Screw the arms (H) to the lamp body (I), taking care not to bend on the rings (L). 
Insert the lamp holder (M) in the ring (L) and fasten them by locking the screw (N). 
 
 


ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta 
la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista qualificato. 
 
Avvitare i braccini (H) al corpo dell’ apparecchio (I) facendo attenzione a non fare leva sull’anello (L). 
Inserire i portalampada (M) nell’ anello (L) e fissarli con la vite (N). 
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2097/30 CHROME LONG ARM (430mm) :: 
MODELLO 2097/30 CROMO BRACCIO GRANDE (430mm)  


 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 







FLOS S.p.A. 
Via Angelo Faini, 2  Bovezzo (BS) 
 25073 (ITALY) 
Tel: ++39-0302438.1   Fax: ++39-030-2438250 
 


Date: 11/02/2012     REV. 0 
Il presente documento è di proprietà Flos S.p.A. Si prega pertanto di non divulgare. 
This document is exclusive property of Flos S.p.A., therefore please do not devolve. 


 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that the power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified electrician. 
 
Screw the arms (H) to the lamp body (I), taking care not to bend on the rings (L). 
Insert the lamp holder (M) in the ring (L) and fasten them by locking the screw (N). 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta 
la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista qualificato. 
 
Avvitare i braccini (H) al corpo dell’ apparecchio (I) facendo attenzione a non fare leva sull’anello (L). 
Inserire i portalampada (M) nell’ anello (L) e fissarli con la vite (N). 
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2097 LAMP FITTING E14 :: MODELLO 2097 PORTA LAMPADE E14  
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure 
that the power supply has been switched off. 
For the installation of the E14 lamp holder assembly it is necessary to 
consult a qualified electrician. 
 
Once the electrician has replaced the lamp holder it is necessary to 
insert the lamp holder (M) in the ring (L) and fasten them by locking the 
screw (N). 
 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene 
sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta la tensione di 
alimentazione. Per l’installazione del portalampade E14, è necessario 
rivolgersi ad un elettricista qualificato. 


 
Dopo che l’elettricista ha sostituito il portalampade è necessario inserire 
i/il portalampada (M) nell’ anello (L) e fissarli/lo con la vite (N). 
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2097/30 CEILING ROSE :: MODELLO 2097/30 ASSIEME ROSONE  
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that the power supply has been switched off. 
For the installation of the ceiling rose it is necessary to consult a qualified electrician. 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta 
la tensione di alimentazione. Per l’installazione del rosone, è necessario rivolgersi ad un elettricista qualificato. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Insert the power supply cable (A) and the steel wire (C) through the ceiling rose (C).  
Adjust and then cut the steel wire (B) to the length desired. 
Insert the steel wire (B) through the clamp (D) so as to form a loop. Tighten screw (E). 
 
Infilare il cavo di alimentazione (A) ed il cavo d’acciaio (B) nel rosone (C). Regolare il cavo d’acciaio (B). 
Fare passare il cavo d’acciaio (B) nel domino (D) formando un’ asola e serrarlo con la vite (E). 
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Connect the power supply cord to the terminal block 
(F).  
The apparatus has been designed for double wall 
switch: 
Neutral wire = BLUE. 
1st phase wire for 1st wall switch = BROWN. 
2nd phase 2nd wall switch = BLACK. 
If you choose to utilize only on single wall switch it is 
necessary to  bridge the brown wire with the black 
wire. 
Push the ceiling rose (C) into position and lock it 
through the cable clamp (G). 
 
 
 
Effettuare il cablaggio elettrico alla morsettiera (F). 
L’apparecchio è predisposto per la doppia 
accensione: 
Conduttore del neutro = BLU. 
Conduttore di fase 1° accensione = MARRONE. 
Conduttore di fase 2° accensione = NERO. 
Qualora si decide per l’accensione unica è necessario 
effettuare un ponte elettrico tra il cavo marrone e 
quello nero. Chiudere il rosone (C) e bloccarlo con il 
serracavo (G). 
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TECHNICAL DRAWING ROSE ASSEMBLY :: 
DISEGNO TECNICO ASSIEME ROSONE 
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2097/30 BRASS SMALL ARM (180mm) :: 
MODELLO 2097/30 OTTONE BRACCIO PICCOLO (180mm)  
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that the power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified electrician. 
 
Screw the arms (H) to the lamp body (I), taking care not to bend on the rings (L). 
Insert the lamp holder (M) in the ring (L) and fasten them by locking the screw (N). 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta 
la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista qualificato. 
 
Avvitare i braccini (H) al corpo dell’ apparecchio (I) facendo attenzione a non fare leva sull’anello (L). 
Inserire i portalampada (M) nell’ anello (L) e fissarli con la vite (N). 
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2097/30 BRASS SMALL ARM (180mm) :: 
MODELLO 2097/30 OTTONE BRACCIO PICCOLO (180mm)  
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that the power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified electrician. 
 
Screw the arms (H) to the lamp body (I), taking care not to bend on the rings (L). 
Insert the lamp holder (M) in the ring (L) and fasten them by locking the screw (N). 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta 
la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista qualificato. 
 
Avvitare i braccini (H) al corpo dell’ apparecchio (I) facendo attenzione a non fare leva sull’anello (L). 
Inserire i portalampada (M) nell’ anello (L) e fissarli con la vite (N). 
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2097/30 BRASS MEDIUM ARM (330mm) :: 
MODELLO 2097/30 OTTONE BRACCIO MEDIO (330mm)  


 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 







FLOS S.p.A. 
Via Angelo Faini, 2  Bovezzo (BS) 
 25073 (ITALY) 
Tel: ++39-0302438.1   Fax: ++39-030-2438250 
 


Date: 11/02/2012     REV. 0 
Il presente documento è di proprietà Flos S.p.A. Si prega pertanto di non divulgare. 
This document is exclusive property of Flos S.p.A., therefore please do not devolve. 


 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that the power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified electrician. 
 
Screw the arms (H) to the lamp body (I), taking care not to bend on the rings (L). 
Insert the lamp holder (M) in the ring (L) and fasten them by locking the screw (N). 
 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta 
la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista qualificato. 
 
Avvitare i braccini (H) al corpo dell’ apparecchio (I) facendo attenzione a non fare leva sull’anello (L). 
Inserire i portalampada (M) nell’ anello (L) e fissarli con la vite (N). 
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2097/30 BRASS MEDIUM ARM (330mm) :: 
MODELLO 2097/30 OTTONE BRACCIO MEDIO (330mm)  
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that the power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified electrician. 
 
Screw the arms (H) to the lamp body (I), taking care not to bend on the rings (L). 
Insert the lamp holder (M) in the ring (L) and fasten them by locking the screw (N). 
 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta 
la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista qualificato. 
 
Avvitare i braccini (H) al corpo dell’ apparecchio (I) facendo attenzione a non fare leva sull’anello (L). 
Inserire i portalampada (M) nell’ anello (L) e fissarli con la vite (N). 
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2097/30 BRASS LONG ARM (430mm) :: 
MODELLO 2097/30 OTTONE BRACCIO GRANDE (430mm)  
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WARNING! When installing and whenever acting on the appliance, ensure that the power supply has been switched off. 
For the installation of the spare-part, it is necessary to consult a qualified electrician. 
 
Screw the arms (H) to the lamp body (I), taking care not to bend on the rings (L). 
Insert the lamp holder (M) in the ring (L) and fasten them by locking the screw (N). 
 
 
ATTENZIONE! All’atto dell’installazione ed ogni volta che si interviene sull’apparecchio, assicurarsi che sia stata tolta 
la tensione di alimentazione. 
Per l’installazione del ricambio è necessario rivolgersi ad un elettricista qualificato. 
 
Avvitare i braccini (H) al corpo dell’ apparecchio (I) facendo attenzione a non fare leva sull’anello (L). 
Inserire i portalampada (M) nell’ anello (L) e fissarli con la vite (N). 
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